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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Sodelovanje med Evropsko unijo in Rusijo zasluži posebno pozornost. ko gre za uporabo 
različnih instrumentov, ki se nanašajo na pretok oseb. Vprašanje je zapleteno, še zlasti ko gre 
za območje Kaliningrada. Ta enklava s posebno lego, ki jo popolnoma obkrožajo države 
članice EU, je zelo pomembna ne le za politično, gospodarsko, okoljsko in kulturno 
razsežnost sodelovanja na območju Baltskega morja, temveč tudi za dobre sosedske stike med 
ljudmi, ki živijo na tem področju. Eno rešitev za to so že našli – leta 2003 je bila sprejeta 
Uredba Sveta št. 693/2003, s katero je bila ustvarjena podlaga za izdajo poenostavljene 
tranzitne listine (FTD) in poenostavljene železniške tranzitne listine (FRTD).

Komisiji je iskanje instrumentov, ki bodo dejansko omogočali dobrososedske odnose med EU 
in Rusijo, omogočilo, da predlaga spremembe pravil o obmejnem prometu, kot so navedene v 
Uredbi št. 1931/2006. Glede na prejšnji poljski predlog je Komisija predlagala razširitev 
področja uporabe pravil o obmejnem prometu na celotno območje Kaliningrada ter na 
ustrezno območje na poljski strani. Ta rešitev se bo pokazala za dobro ne le z vidika varnosti 
schengenskega območja, pač pa tudi zato, ker posebej upošteva usmeritev držav članic in 
Komisije pri sodelovanju v okviru evropske sosedske politike. Zato si zasluži celovito 
podporo kot orodje, ki omogoča, da se izognemo umetni notranji delitvi območja 
Kaliningrada na ozemlje, ki ga pokrivajo veljavna pravila o obmejnem prometu iz sedanje 
uredbe (do 30 km v notranjost, v nekaterih primerih do 50 km), in ozemlje, ki ga ne. Predlog 
spremembe Uredbe št. 1931/2006 je pomemben tudi z vidika čezmejnega sodelovanja, ki se je 
razvilo znotraj evropske sosedske politike.

Izboljševanje pogojev za čezmejni pretok oseb je treba podpreti v imenu institucij EU, saj 
dopolnjuje, ne bo pa nikoli nadomestil, pretok oseb na podlagi vizumov. Pri tem ne smemo 
pozabiti potekajoča ponovna pogajanja o sporazumu o poenostavitvi vizumskih postopkov, pa 
tudi priprav za začetek dialoga o vizumih med Evropsko unijo in Rusijo. Sprememba Uredbe 
št. 1931/2006 bo pripomogla k boljšim sosedskim odnosom med Evropsko unijo in Rusijo, 
Evropski parlament pa meni, da je to prava priložnost za njeno uporabo.

******

Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje 
zadeve kot pristojni odbor, naj Evropskemu parlamentu predlaga, da prevzame predlog 
Komisije kot svoje stališče v prvi obravnavi.


